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Lian Chi Zan

LIEN TRI TAN

L otus Pool Praise
Li4gn Chi Hai Hui, Mi Tué Rua L,
i 7 i g€, fe 4o XK,
Lien Tri Hai H¢i, Di DPa Nhu Lai,
In the vast Lotus Pool Assembly, Amitathe Tathagata together
Guan Y Shi Zhi Zuo Lian  Tai.
B 3 3 I & T i
Quin Am Thé Chi toa lién dai
with Avalokitesvara and M ahasthamaprapta. Receives us and
Jie Yin Shang Jin Jie, Da Shi
# 51 + £ M, = ¥
Tiép din thwong Kkim giai, dai thé
leads us to ascend the lotus platforms; Great vows magnificently
Hong Kai, Pi Yuan Li Chén Ai
5 B & Boo& B E.
hoing khai, phoé nguyén ly tran ai.
taking. We universally wish al to leave the mundance world.
N4 Mo Lian Chi Hai Hui Pa Sa Mo Heé Sa.
R & £ B B ¢ B OBEAE FE
Nam Mé Lién Tri Hai Hoi Bo Tat Ma Ha Tat.
Homage to Bodhisattvas M ahasattvas in the Lotus Pool’s Assembly.
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Na M6 Lian Chi Hai Hui Fo6 Pu Sa.
2 £ E » A & B &
Nam Mé Lién Tri Hai Hoi Phat Bo Tat.
Homage to Bodhisattvas Mahasattvas in the Lotus Pool’s Assembly.
F6 Shuo A Mi Tu6 Jing
- T O A i
PHAT THUYET A DI PA KINH
Buddha Spoke the Amitabha Sutra

RaG Shi WO Wén: Yi Shi F6 Zai She Wei
S N A L
Nhw thi nga vin: Nhat thoi Phat tai Xa V@
Thus | have heard, Once Buddha was in the country

Guoé, Qi Shu Ge& Gu DuYuan, Yu Da Bi
7. 7o - S D T J IR S S AT
Quoc, Ky Thu Cap Coé Poc vién, dir dai Ty

of Sravasti , at the Jeta Grove of Anathapindika an

Qia Séng, Qian Er Bai Wu Shi Rén Ja,
¥ W, + - 7 I + 1

_ -

kheo tang, thién nhi bach ngii thip nhan cau,
assembly of one thousand two hundred fifty great

Jie Shi Da A Luo6 Han, Zhong Sud Zh1 Shi:

(I e L S SR S S o

giai thi dai A La Han, chiang s& tri thie:
Bhikshus all were Great Arhats and well known to all in the assembly:

4



Phdt Thuyét A Di Pa Kinh-Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Zhang Lao She Li Fo, M6 He Mu lJian
£ £ & | A, B ¥ P 4
Truwéomg lao Xa Lgi Phat, Ma Ha Muc Kién
like Elder Sariputra , Great Maudgalyayana

Lian, M6 He Jia Shé, M6 He Jia Zhan Yén,
@, B ¥ ¥, OB F ¥

Lién, Ma Ha Ca Diép, Ma Ha Ca Chién Dién,
Great Kasyapa, Great Katyayana,

M6 Heé Ja Chi Luo, Li P6 Dud, Zhou Li
Bow &2 o8 R oH X 7 0F

Ma Ha Cau Hy La, Ly Ba Da, Chau Lgi
Great Kausthila, Revata,

Pan Tuo Qié, Nan Tud, A Nan Tud, Lué H6u Lug,
B Po EEOF, PO R R, B o B

Ban Da Da, Nan Pa, A Nan Da, La Hau La,
Suddhipanthaka, Nanda, Ananda, Rahula,

Jilo Fan Pd Ti, Bin Téu La P8 Lué Dud,
1% ® ok K F OF B ¥ R OE

Kiéu Pham Ba D¢, Tan Pau Lo Pha La Poa,
Gavampati , Pindola-bharadvaja .

Jia. Lia Tuo Yi, Mo He Ji¢ Bin Na, Bo
vy R A, B oW HF M F

Ca Lwu Pa Di, Ma Ha Kiép Tan Na, Bac
Kalodayin, Great Kamphina,
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Ji Lu6é, A Nuo LoéuTud, Ra Shi Déng Zhu
¥ OB F O oo, e . OF B

Ciu La, A Nau Lé4u Pa, nhur thi ding chu
Vakula, Aniruddha, and other such great disciples,

Da Di Zi. Bing Zhti PG Sa M6 He Sa:
= F G 0B HF OEF OE B OF OB
dai dé tu. Tinh chw Bo Tat Ma Ha Tat:
Also there were Great Bodhisattvas .

Wén Shi Shi Li Fa Wang Zi, A Yi Duo
N ROBFOA O E E +. P % 3
Van Thu Sw L¢i Phap Vwong Tw, A Dat Da
Manjushri Prince of the Dharma, AjitaBodhisattva,

Pu Sa, Qlan Tué He Ti P Sa, Chang Jing
]g, 36 fe pg ;I'ft % rg, ’# 7}%:
Bo Tat, Can Pa Ha Pé Bo Tat, Thwong Tinh
Gandhahastin Bodhisattva, Nityodyukta (Constant Progress)

e

Jin Pu Sa, Y@ Ru Shi Déng Zhi Da Pt

2 !:3 B =¥
3B = B B 4 T_ =8 = 5

T~

Tan B6 Tat, dit nhw thi ding chu dai Bo
Bodhisattva, and other such

LIy

Sa, Ji Shi Ti Huan Yin Déng, Wu Liang
w 2 B £ & 1 0% a 2
Tat, cap Thich Pé Hoan nhén dang, vo luwong
Great Bodhisattvas, Also therewas Indra, with
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Zhii Tian Da Zhong Ji. Er Shi Fo6 Gao
[ S S-S A
chw thién dai chung cau. Nhi thoi Phat cao
countless Heavenly Beingsin the assembly , At that time Buddha

Zhang Lao She Li Fo6: Cong Shi Xi
£ S U SR S B
Truong Lao Xa Lgi Phat: Tung thi Tay
said to Elder Sariputra , From here and following the West

Fang, Guo Shi Wan Yi F6 Tu, You Shi
K T T O
phuwong, qua thip van ic Phat do, hitu thé
direction, past ten billion Buddhalands

Jie Ming Yue Ji Le, Qi Tu You Fo6, Hao
jll f" 2 %ﬁ _f_r?_‘é, "‘El -:‘L ')ﬁ ﬁl’, %fb

giéi danh viét Cuwc Lac, ky @0 hiru Phat, hiéu
there exists aworld named Ultimate Bliss, In that land there exists a

A MiTud, Jin Xian Zai Shu6 Fa. Shé Li
L AN CRE A S T T
A Di Pa, kim hién tai thuyét phap. Xa Loi

Buddha named Amitabha , whoisat this time expounding the

F6! Bi Tu Hé GuMing Weéi Ji Le? Qi Guo
2 g2 R o & o 27 E R
Phat! Bi dd ha c6 danh vi Cuc Lac? Ky quoc
Dharma, Sariputra, Why isthat land named Ultimate Bliss ?
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Zhong Sheng Wi You Zhong Ku, Dan Shou Zhu
RN SR T =, e X
ching sanh vo hiru ching khd, dan tho chw
In that land sentient beings do not have myriad sufferings, and only

Le, GU Ming Ji Lé You She Li F& Ji
o0& ¢+ & OB x££ 4 4 &

lac, c6 danh Cwc Lac. Hyu X4 Loi Phat! Cuc
receive myriad joys. That iswhy it is named Ultimate Bliss ,

=¥
e

Le Guo Tu, Qi Choéong Lan Shin, Qi Chong
# W 4, - £ ¥ o - F

Lac quoc dd, that trung lan thuin, thit tring
Moreover, Sariputra , That land of Ultimate Bliss, is surrounded by

Lu6 Wang, Q1 Chong Hang Shu, Jie Shi Si Bao,
L B, - A = A&t oA e #F,

la vong, that trung hang thu, giai thi t&r bao,
seven rings of railings, seven rows of nets and seven rows of trees,

Zhou Za Wéi Rao, ShiGu Bi Guo Ming W¢éi
B L A O
chau tap vi nhiéu, thi co bi quoc danh vi
All are made of four precious jewels, That iswhy that land is called
Jb Lé You Shé Li FO' J Lé Guod
w # o ox & 41 A2 & £ H
Cuc Lac. Hyu Xa Loi Phat! Cuc Lac quoc
Ultimate Bliss, Also Sariputra, Theland of Ultimate Bliss has
8
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Ta, You Qi Bao Chi, Ba Gong D¢ Shui,
i 9 #}s - % fby 9 ~ Ié ?'g—-i 7J<,
do, hiru that bao tri, bat cong dic thuy,
ponds made of seven jewels, and full of water of eight merits

Chong Man Qi Zhong, Chi Di Chun Yi Jin Sha
o R S - T P AT
sung man ky trung, tri dé thuan di kim sa
and virtues, The pond bottom isfilled with puregold sand ., On

Bu Di. Si Bian Jié Dao, Jin, Yin, Li0 Li,
R« <§ e LE, £ 22 SR A C
b6 dia. T& bién giai dao, kim, ngin, luu ly,
four sides of the ponds are the steps and walkways , made of gold,

Bo Li Hé Cheng; Shang You Loéu Ge, Yi
ow & % 1 o B
pha 1€ hi¢ép thanh; thwong hiru lau cac, diéc
silver, lapislazuli and crystal , Above them aretowers, with

Yi Jin, Yin, Lia Li, Bo Li,Che Qu, Chi Zhq,
ok, R T oW, B WA R A,
di kim, ngan, luu ly, pha 1€, xa cuw, xich chau,
adornments made aso of gold, silver, lapislazuli, crystal, mother
Mi Nio, Er Yan Shi Zhi. Chi Zhong Lian
B Lo, @ B & 2, s ¥ T
ma nao, nhi nghiém siwrc chi. Tri trung lién
pearl, red agate and carnelian. In the ponds are lotus flowers as big as
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Hua, Da Ru Ché Lun: Qing S¢ Qing
g = e B B ).% g ).%

9

hoa, dai nhw xa Iluan: thanh sic thanh
carriage wheels. blue ones with blue light.

Guang, Huang S¢ Huang Guang, Chi Se Chi
X ) g ) S - 77’5:
quang, hoang sic hoang quang, xich sic xich
yellow ones with yellow light. red ones with red

Guang, Bai S¢ Bai Guang, Wéi Miao Xiang
= 2] ¢ 2] ko Bk W 3
quang, bach sic bach quang, vi diéu hwong
light. white ones with white light. All are wonderful, fragrant and

Jé She Li Fo! Ji Lé Guo Tu, Chéng
SRS U N R A R S

khiét. X4 Loi Phat! Cwc Lac qudc dd, thanh
pure, Sariputra, Theland of Ultimate Blissis complete

Jit  Ra Shi Gong D¢ Zhuang Yan.

¥ ode Ho ¥ g T B

tuu nhw thi cong dic trang nghiém.

with all these merits and adornments.

You She Li Fo! Bi F6 Guo Tu Chang
x O U R I SR - R ¥

Huyu Xa Lgi Phat! Bi Phat quoc do thuwong
Also Sariputra , inthat Buddhaland , thereis constantly
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Zuo Tian Yue, Huang Jin Wéi Di, Zhou Ye Liu
i® X 72‘?“2’ -%‘% é:: é‘ idj’ 9 % T’Q 7
tac thién nhac, hoang kim vi dia, tra da luc
celestial music, and the ground is made of pure gold , Day and night

Shi, Yu Tian Man Tué Lu6 Hua. Qi Tu Zhong
2= T 8 R R o 2 OR %
thoi, vi thién man da la hoa. Ky d) chung
six times, Mandara flowers rain down from heaven, Inthat land
Shéng, Chang Yi Qing Dan, Ge Yi Y1 G¢,
4 ¥ DA N A A T
sanh, thwong di thanh dan, cac di y kich,
sentient beings in early morning use cloth bags to hold myriad

Chéng Zhong Miao Hua, Gong Yang Ta
gé W\ 'fi’l/ :*3_-—": f-ii %{7 o
thanh ching diéu hoa, cung dwong tha
wonderful flowers, and make offering to ten billion

Fang Shi Wan Yi Fo6, Ji Y1 Shi Shi,
= 5 @& O# T w8 2=
phuwong thap van wc Phat, tirc di thuc thoi,
Buddhasin other directions, At meal time they

Hudn Dao Bén Guo, Fan Shi Jing Xing.
& 3 * B, 4= C = 7.
hoan ddo bon quodc, phan thwe kinh hanh.
return to their own land , After eating they circumambulate ,
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She Li Fo! Jiu Le Guo Tu, Chéng Jiu
L T . R T
Xa Lgi Phat! Cuc Lac quoc d¢, thanh tuu
Sariputra , Theland of Ultimate Blissis complete with

Ra Shi Gong D¢ Zhuang Yan. Fuo Ci
EBE S S | -1 B 1 =
nhw thi cong dwc trang nghiém. Phuc thw
all these merits and adornments, Moreover,

She Li Fo, Bi Gudé Chiang You Zhong
s 4 A x ®m ¥ 3
Xa Legi Phat, bi quoc thwong hitu ching
Sariputra , Inthat land there are all kinds

Zhong Qi Miao, Za S¢ ZhiNido: Bai He,
m F W, o ¢ 2 K b 4
chimg ky diéu, tap sac chi diéu: Bach Hac,
of colorful and beautiful birds., likewhite cranes,

Kong Que, Ying W1, She Li, Jia Ling Pin  Qié.
3t i, B 8 & fl,E B P
Khong Twéc, Anh Vii, Xa Loi, Ca Ling Tan Gia.
peacocks, orioles, myna birds and cuckoos

Gong Ming Zhi Nido, Shi Zhii Zhong Nido, Zhou

Cong mang chi diéu, thi chw ching diéu, tri
All these birds,, day and night six times make harmonious
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Ye Liu Shi, Chut Hé Ya Yin. Qi Yin Yan
RN T G T TR
da luc thoi, xuat hoa nhi am. Ky am dién
and elegant sounds, Those bird songs expound Dharma teachings

Chang: Wu Gén, Wu Li, Qi Pua Ti Fen,

d’%: I ’F::l, ir 4 9 - j’é_ :};‘% ln\,

xwéng: ngii cin, ngii lwe, thit bo dé phan,

such asfiveroots, five powers, seven awakening factors,

Ba Sheng Dao Feén, Ru Shi Déng Fa. Qi
g H

A5

S A T A S

bat thanh dao phan, nhw thi dang phap. K3
the factors of the noble eightfold path etc... . In that land when

T Zhong Shéng, Wén Shi Yin Yi, Ji€ Xi Nian
4 % 4 B £ F =2, % £ &

do ching sanh, van thi am di, giai tat niém
sentient beings listen to the bird songs ., they al pray to the

F6, Nian Fa, Nian Séng.

B & B, & W

Phat, niém Phap, niém Tang.

Buddhas, pray to the Dharmaand pray to the Sangha.,

She Li Fo6! Rua WuWeiCi Niao, Shi Shi
A ST A T S
X4 Loi Phat! Nhir vat vi thir diéu, that thi
Sariputra , Do not say that those birds are born by karmic retribution

13
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Zui Bao Sud Shéng. Sud YiZhe Hé? Bi Fo  Guo
B4R oAf AL A ¥ o RIg B |
toi bao sé sanh. S¢é di gia ha? Bi Phat quoc
for past misdeeds, Why so?, Because that Buddhaland

TaWa San E Dao.Shé Li FO! Qi Fo6
&2 = E . &£ 1 o2 2@
d0 vo tam ac dao. Xa Loi Phat! Ky Phat
has no three evil destinies, Sariputra , Inthat Buddha

Gu6 Tia Shang Wa E Dao Zhi Ming, Hé
W o2 F R E ¥ 2 p,
quoc d0 thwong vé ac dao chi danh, ha
land even the names of evil pathsdo not exist , much less their
Kuang You Shi, Shi Zhii Zhong Nido, Jie¢ Shi
LA A N S A SO g
huong hiru that, thi chw ching diéu, giai thi
real existence. All those birds are created by
A MiTudé F6, Yu Ling Fa Yin Xuan Lia
A R S - T ST
A Di Da Phat, duc linh phap am tuyén luu
Amitabha Buddha , who wantsto broadcast the Dharma
Bian Hua Su6 Zuo. She Li  Fo! Bi Fo  Guo
g e dE & 1 A1 g # R
bién héa s& tic. X4 Loi Phat! Bi Phat quoc
sounds, Sariputra, Inthat Buddhaland ,

14
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Ti Wéi1 Feng Chui Dong, Zhii Bao Héang Shu,
2 ik Rk R B wOF 7 At

do vi phong xuy dong, chw bido hang thuy,
light winds touch the rows of jeweled trees

Ji Bao Lud Wang,Cha Wei Midao Yin, Pi Ru Bai
2F R o3, N ik ¥ F, OB 4 3

cip bao la véng, xuat vi diéu Am, thi nhw bach
and the jewel ed nets, and produce wondrous sounds , like hundreds

Qian Zhong Yue Toéng Shi Ji Zuo. Weén Shi
= - T T T - SR
thién ching nhac dong thoi cu tiac. Vin thi
and thousands of melodies simultaneously playing together

Yin Zhé, Zi Ran  Ji€ Shéng: Nian Fo6, Nian
I T T S R - -
am gia, tw nhién giai sanh: niém Phat, niém
Listening to those sounds gives rise to the prayers to the Buddhas, the
Fa, Nian Séng Zhi Xin. She Li Fo6! Qi
=, & W, o2 o, & 47 A1 H
Phap, niém Tang chi tam. Xa Lg¢i Phat! Ky
prayers to the Dharma and the prayersto the Sangha, Sariputra ,,

F6 Gué Tu, Chéng Jiu Ru Shi Gong D¢
, A SV w4 ¥ 4]

Phit quéc d9, thanh twu nhw thi cong dirc
That Buddha land is compl ete with these merits and

15
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Zhuang Yan. She Li Fo! Yu RuYiYun He?
T B, & 1 21 % 3 F = @2
trang nghiém. X4 Loi Phat! U nhir y vin ha?
adornments, Sariputra , What do you think ?,

Bi Fo6 Hé¢ Gu Hao A MiTuo6?She Li  Fo!
g # o B RO 7 & 41 2
Bi Phat ha c¢6 hiéu A Di Pa? Xa Lgi Phat!
Why is that Buddha named Amitabha ? , Sariputra

Bi F6 Guang Ming Wa Liang, Zhao Shi
;G S 2 £ ®, P& L
Bi Phiat quang minh vo lwong, chiéu thip
That Buddha has infinite bright light , that shines all worldsin ten

Fang  Guo, Wi Sud Zhang Ai, Shi Gu Hao
phuwong quoc, vo sé& chwdng ngai, thi co hi¢u
directions without any obstruction , For this reason that Buddhais
Weéi AMi Tué. You She Li  Fo! Bi Fo6 Shou
N A T U N SRt
vi A Di Pa.Huwu Xa Loi Phat! Bi Phit tho
named Amitabha , Also Sariputra, That Buddha, and hispeople
Ming, Ji Qi Rén Min, Wi Liang Wl Bian A
/o, 202 A4 X @ § & H
mang, cap ky nhan dan, vo lwgng vo bién a
live for infinite boundless incal culable eons
16
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Séng Qi Jié, Gu Ming A Mi Tuo. She Li  Fo!
L B A SO S G A O 2
ting ky kiép, c6 danh A Di Pa. X4 Loi Phat!
That is why that Buddha is named Amitabha , Sariputra ,

A MiTu6 F6 Chéng Fo6 YiLai, Yu Jin Shi
o5 fe i@ = R O

A Di Da Phat thanh Phatdi lai, w kim thap
Amitabha Buddha became a Buddha ten eons ago ,

Jie. You She Li Fo! Bi F6 You Wu Liang
Boox £ 4] A1 g # 3 & £
kiép. Hru Xa Loi Phat! Bi Phat hitu vo lwong
Also Sariputra , That Buddha has infinite boundless
Wiu Bian Shéng Wén Di Zi, Jie A Ludé Han, Fei
& iF = B ¥ 3,0 R B F, Ot
vo bién Thanh Van dé tw, giai A La Han, phi
Voice-hearer disciples, that areall Arhats,
Shi Suan Shu Zhi Sué Néng Zhi; Zhii PO Sa
L8 & oz o & A #OE R
thi toan s0 chi sé& nang tri; chuw Bo Tat
incalculable and innumerable , The Bodhisattvas
Zhong Yi Fu Ru Shi. She¢ Li Fo! Bi
Lo A b & I 41 g
ching diéc phuc nhw thi. X4 Loi Phat! Bi
are also very numerous ., Sariputra ,
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Fo Guo Tu Chéng Jiu Ra Shi Gong D¢
, K 2 = *oode B  4g
Phit quoc d6 thanh twu nhw thi cong dirc
That Buddha land is complete with these merits and

Zhuang Yan. You She Li Fo! Ji Le
s B2 & fl A1 g
trang nghiém. Huu Xa Lo¢i Phat! Cuwc Lac
adornments,, Also Sariputra , Inthat land of Ultimate

Guo Tu, Zhong Sheng Shéng Zhe, Jie Shi A Pi
I N A Lt
quoc @9, ching sanh sanh gia, giai thi A Bé
Bliss, sentient beings born there are all

Ba Zhi, Qi Zhong Duo You Yi Shéng Bu Chu,
BoOox, 2 ¢ T -

Bat Tri, ky trung da hiru nhat sanh bo xuw,
Non-Retrogression , Among them, there are many Once-More-

Qi Shu Sheén Duo, F&i Shi Suan Shu, Sud Néng Zhi
H o#,e #4502 §0F #k ¢ om 4v
ky s0 tham da, phithi toan so0, s& nang tri
Rebirth , These are very numerous, incalculable and innumerable.
Zhi,Dan K& Yi Wu Liang Wu Bian A Séng Qi
Z., e oo\ F & B PO A
chi, din kha di vo lwgng vo bién a tang ky
It isonly possible to use infinite boundless incal culable eons to

18
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Shuo. She Li Fo! Zhong Shéng Wén Zhég,
5. & 4 41 A 4+ B %

thuyét. X4 Loi Phat! Chiung sanh vin gia,
speak , Sariputra , Sentient beings who listen to this Sutra,

Ying Dang Fa  Yuan, Yuan Shéng Bi Guo.
ung dwong phat nguyén, nguyén sanh bi quoc.
should vow to be rebornin that land ,

Suo Y1 Zhé Hé¢? D¢ Yu Ra ShiZhii Shang
1Y J‘Ff w7 ® 2] do K # B
Sé di gia ha? Pic dir nhw thi chu thwong
Why s0?, Because they will be together with Beings with Superior

Shan Rén Ja Hui Yi Chu.Shé Li Fo6
Y I
thién nhan cau hoi nhat xir. Xa Lgi Phat!
Goodnessin one place , Sariputra ,,

Bu Ké Yi Shao Shan Gén Fu Dé Y
T T S i B
Bat kha di thiéu thién can phuwdéc dirc nhan
It isimpossible to use afew good roots, blessings, virtues, causes and
Yuan D¢ Sheng Bi Guo. She Li  Fo! Ruo
A A 5
duyén dic sanh bi quoc Xa Loi Phat! Nhuwgc

conditionsto be born inthat land , Sariputra ,,
19
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You Shan Nan Zi, Shan NU Rén, Wén Shud
hitu thién nam ti, thién nir nhan, van thuyét
If good men and good women , hear of

A Mi Tu6é F6, Zhi Chi Ming Hao:

GHE I R G HOF L 5

A Di Pa Phit, chap tri danh hiéu:

Amitabha Buddha , recite hisname,

Ruo Yi Ri, Ruo Er Ri, Ruo San
3 - B, ¥ Z B, F =
Nhwgc nhat nhit, nhwgec nhi nhat, nhwge tam
for oneday , ortwodays, or three

Ri, Ruo Si Ri, Ruo Wu Rij, Ruo
P, # T p, ¥ I P, ra
nhat, nhwge tr nhat, nhwge ngii nhat, nhwgc
days., orfourdays, orfivedays, or

Liu Ri, Ruo Qi Ri, Yi Xin B0 Luan,
= B, F S B, - & 3B
luc nhit, nhwoc thit nhat, nhat tim bat loan,
six days, orsevendays, single-mindedly and without confusion ,
Qi Rén Lin Ming Zhong Shi, A MiTué Fo
. R - - S PR

ky nhan lam mang chung thoi, A Di Pa Phat
at the end of their life, Amitabha Buddha

20
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Yu Zht Shéng Zhong, Xian Zai Qi Qian; Shi
L ¥ f, ®m & 2 W &
dit chw thanh chdng, hién tai ky tién; thi
with al the sages ., will appear before them ., When those

Rén Zhong Shi, Xin Bu Dian Dao, Ji Deé
A #® 2= 2N BR F, T F
nhin chung thoi, tim bat dién ddo, tic dac
persons die, their mind will not bein delusions . and they will be

Wang Sheng A Mi Tu6 F6 Ji Le Guo Tu.
A A o e W fm # R 4,

ving sanh A Di Pa Phiat Cuc Lac quoc dd.
immediately reborn in the Amitabha Buddha land of Ultimate Bliss ,

She Li Fo6! Wo Jian Shi Li, Gu Shuo Ci
£l A1 & oA Al & ®ow
Xa Lgi Phat! Nga kién thi lgi, c0 thuyét thw
Sariputra , | have seen this benefit and so | speak these

Yan, Ruo You Zhong Sheng Weén Shi Shud
z, ¥ 3 0% B L %
ngon, nhwgce hitu ching sanh vian thi thuyét
words . If sentient beings listen to these words .,

Zh€, Ying Dang Fa Yuan, Shéng Bi Gué Tu.
% & ¥ F W 2 # R 4.

gid, wng dwong phat nguyén, sanh bi qudc do.
they must vow to be reborn in that land

21
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She Li Fo6! Ru Wo Jin Zhé, Zan Tan
gL AL e R4 L K
Xa Legi Phat! Nhw nga kim gia, tan than
Sariputra , Likel now praise inconceivable

A MiTué Fo, Bu K& Si Yi Gong D¢ Zhi
GH VI R T S - S & i Z
A Di Pa Phat, bat kha tw nghi cong dirc chi

merits and virtues of Amitabha Buddha .

Li. Dong Fang Yi You A Chu Pi Fo,
. & > N T R S
lgi. Pong phuwong diéc hiru A Siac Bé Phat,
In the East direction there exist Akshobhya Buddha

XaMi Xiang Fo, Da Xia Mi Fo, Xu Mi
A N I B N A

Tu Di Twéng Phéat, Pai Tu Di Phit, Tu Di
Signs of Mount Sumeru Buddha, Great Mount Sumeru Buddha ,

Guang F6, Miao Yin F6; Rua Shi Déng
S ik v 3 i e H_OOF
Quang Phat, Diéu Am Phat; nhw thi dang
Light of Mount Sumeru Buddha,, Wondrous Voice Buddha ,

Héng H¢ Sha Shu Zhu F6, Ge Yu Qi Gud, Chu
B e & R, R dE R,
Hing ha sa s6 chu Phat, cic w ky qudc, xuit
and countless other such Buddhas . All in their own land produce
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Guang Chang Shé Xiang, Bian Fu San Qian
R £ F W, H B =
quiang truong thiét twong, bién pha tam thién
signs of wide long tongue , that cover three thousands

Da Qian Shi Ji¢, Shuo Chéng Shi Yan:
=~ 4w R, ® A 7 3
dai thién thé gidi, thuyét thanh that ngon:
great worlds (cosmos) and speak the following true words ,

“Ri  Déng Zhong Sheng, Dang Xin Shi Chéng
“Nhir diang ching sanh, dwong tin thi Xung
All of you sentient beings should believe this Sutra

Zan Bu K& St Yi Gong D¢ Yi Qie
o L R N T T

Tan Bat Kha Tw Nghi Cong Pirc Nhat Thiét
that is named Praising Inconceivable Merits and Virtues of

Zht  F6 Sud Hu Nian Jing”. She Li Fo!
R A T T - U B
Chu Phiat Sé¢ HO Niém Kinh”. Xa Loi Phat!
All Buddhas Who are Mindful of It, Sariputra

Nan Fang Shi Ji¢ You Ri Yue Déng
I

Nam phwong thé gi¢i hitu Nhat Nguyét Diang
In the worlds of the South direction there exist Lamp of Sun and
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Fo, Ming Wén Guang Fo6, Da Yan Jian
i, z, P Sk i <& K

Phat, Danh Vin Quang Phit, Dai Diém Kién
Moon Buddha, Light of Renown Buddha, Great Flaming

Fo, XuMi Deéng Fo, Wu Liang Jing Jin
CHE S A S N A
Phit, Tu Di Ping Phat, Vé Luwong Tinh Tén
Shoulders Buddha, Lamp of Mount Sumeru ., Buddha Infinite

Fo; Ra Shi Déng Héng He¢ Sha Shu Zhiu  Fo,
i e JF  E RV & FE
Phit; nhu thi ding Hing ha sa sé chw Phit,
Diligence Buddha, and countless other such Buddhas ,

GéYu Qi Guo, Chi Guang Chang Shé Xiang,
v d oRm, N R £ & s,
cac v ky quoc, xuat quiang truwong thiét twong,
All in their own land produce signs of wide long tongue

Bian Fu San Qian Da Qian Shi Ji¢, Shuo
W Rz F o Fow R R
bién phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét
that covers three thousands great worlds and speak

Chéng Shi Yan: “Ru Déng Zhong Shéng, Dang
CiO S S R T - S
thanh that ngon:“Nhir dang ching sanh, dwong
the following true words , All of you sentient beings should believe
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Xin Shi Chéng Zan Bu K& St Yi Gong D¢
BOELOHE #F T L &R # A&
tin thi Xwng Tan Bat Kha Tw Nghi Cong Dirc
in this Sutrathat is named Praising Inconceivable Merits

Yi Qie Zhi F6 Sud Hu Nian Jing”

S IR - B I SNCR)

Nhét Thiét Chw Phit Sé Ho Niém Kinh”.

and Virtues of all Buddhas Who are Mindful of It ,

Sh¢ Li Fo6! Xi Fang Shi Jie¢ You Wu
£ 4 A1 & 2w % 4 &
Xa Lgi Phat! Tay phwong thé gi¢i hiru Vo
Sariputra , Inthe worlds of the West direction there

Liang Shou F6, WU Liang Xiang F6, Wl
= _F%. IEL: - = AP ]é-: -
Lwgng Tho Phat Vo Luwgng Twoéng Phat Vo
exist Amitayus , Infinite Marks Buddha, Infinite

Liang Chuang F6, Da Guang Fo, Da
i g i = &3 i X
Lwong Trang Phat Pai Quang Phat, Dai
Banners Buddha, Great Light Buddha, Great Clear

Ming Fo6, Bao Xiang Fo, Jing Guang Fo;

p o Ap (T4 S i, -

Minh Phat Biao Twong Phat Tinh Quang Phat
Buddha, Marksof Redlity Buddha, Light of Purity Buddha,
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Ra  Shi Déng Héng Hé Sha Shu Zhii F6, Ge Yu
L i F Booe v #Eike i l'iv N

nhu thi dfnng Hz‘“lng ha sa sé chw Phat, cacw
and countless other such Buddhas . All in their own land produce

Qi Gud, Chi Guang Chang Shé Xiang, Bian
S £ GO T

ky qudc, xuit quiang trwong thiét twéng, bién
signs of wide long tongue , that covers

Fu San Qian Da Qian Shi Ji¢, Shuo Cheéng
B2 £ o F 2 R wm

phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét thanh
three thousands great worlds and speak the following

Shi Yan: “Ru Déng Zhong Shéng, Dang Xin
F 3 B = N 4, 1 =

P P

that ngon: “Nhir dang ching sanh duwong tin
truewords,, All of you sentient beings., should believe this

Shi Chéng Zan Bu K& S1 Yi Gong D¢
A N ST
thi Xung Tan Bat Kha Tw Nghi Cong Duc

Sutrathat is named Praising Inconcelvable Merits

Yi Qie¢ Zhi F6 Sud Hu Nian Jing”.
- - S C T S-S

Nhat Thiét Chw Phat S¢ Ho Niém Kinh”.
and Virtues of all Mindful Buddhas ,
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She¢ Li Fo6! Bé& Fang Shi Jie You Yan
£ 4 A0 & 2w R 5 &
Xa Lgi Phat! Biac phuwong thé gi¢i hiru Diém

Sariputra , Inthe worlds of the North direction there exist Flaming

Jian F6, Zui Sheng Yin Fo6, Nan Ju
i S S T TN
Kién Phat, T6i Thing Am Phat, Nan Tré
Shoulders Buddha, Supreme Voice Buddha, Unstoppable

Fo, Ri Shéng F6, Wang Ming Fo6; Ru
. A S T

Phat, Nhat Sanh Phat, Vong Minh Phat; nhw
Buddha, Born of the Sun Buddha, Netted Light Buddha,

Shi Déng Héng Hé Sha Shu Zhii F6, Ge Yu Qi
A Z @ ﬂz ¥ oW oz s H
thi dang Hang ha sa sé chu Phat, cac w ky

and countless other such Buddhas, All in their own land produce

Guo, Chu Guang Chang Shé Xiang, Bian
R, ak R + - 18, i
quoc, xuat quang trwong thiét twdéng, bién
signs of wide long tongue that covers
Fu San Qian Da Qian Shi Ji¢, Shudo Chéng
o= + o+ Fow R w
phu tam thién dai thién thé gidi, thuyét thanh
three thousands great worlds and speak the following
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Shi Yan: “Ru Deéng Zhong Shéng, Dang Xin
F e B = iR 4, ¥ (=

P P

that ngon: “Nhir dang chiing sanh, dwong tin
truewords, All of you sentient beings ., should believein this

Shi Chéng Zan Bu K& St Yi Gong D¢
A LI N
thi Xung Tan Bat Kha Tw Nghi Cong Pirc
Sutrathat is named Praising Inconcelvable Merits

Yi Qi¢ Zht F6 SudHu Nian Jing”.

- SO - I S B SR SR i

Nhat Thiét Chw Phat S Ho Niém Kinh”.
and Virtues of all Mindful Buddhas ,

She Li FO!' Xia Fang Shi Jié You Shi Zi
L T I T T R
Xa Lgi Phat! Ha phwong thé gi¢i hitu Sw Tw
Sariputra , Inthe worlds below ( in the nadir direction) there exist
Fo, Ming Weén Fo6, Ming Guang Fo,
i, z, B4 i, z, e3 )
Phat, Danh Van Phat, Danh Quang Phat,
Lion Buddha, Renown Buddha, Name Light Buddha,

D4 M6 Fo, Fa Chuang Fo6, Chi Fa
—%i @ “i* e fl"é)" lév #? ES

Dat Ma Phat Phap Trang Phat Tri Phap
Bodhidharma Buddha, Dharma Banner Buddha, Upholding the
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Fo; Ra Shi Déng Héng Hé Sha Shu Zhi Fo,

CHENE S S R AE S

Phit; nhw thi ding Hing ha sa sé chw Phit,
Dharma Buddha ., and countless other such Buddhas .

Ge YU Qi Guo, Chii Guang Chéang Shé Xiang,
g d om N A * + 48,

cac v ky quoc, xuat quiang truwong thi€t twong,
All in thelr own land produce signs

Blan Fu San Qian Da Qian Sh1 Ji¢, Shuo
bién phu tam thién dai thién thé gi6i, thuyét
of wide long tongue , that covers three thousands great

Chéng Shi Yan: “Ru  Déng Zhong Shéng,
P 77 ZEE
thanh that ngon: “Nhir ding ching sanh,
worlds and speak the following true words , All of you

Dang Xin Shi Chéng Zan Bu K& St Yi
ii%’ ﬁ‘; ﬂ’\ 75“- ?ge 7‘, ¥ AR Fiﬁ
duwong tin thi Xung Tan Bat Kha Tw Nghi
sentient beings ., should believe this Sutrathat is named

Gong D¢é Yi Qi¢e Zhii F6 Sud Hu Nian

A T L

Cong Pirc Nhat Thiét Chw Phiat S H6 Niém

Praising Inconceivable Merits and Virtues of all Mindful Buddhas
29
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Jing”. She Li Fo! Shang Fang Shi Jie
& fl A1+ s R
Kinh”. Xa Lg¢i Phat! Thuwong phwong thé gidi
Sariputra , Inthe worlds of the above (zenith) direction, there

You Fan Ym Fo6, Su Wang Fo, Xiang
’)5 = —‘a IEL: i I hiv zﬁ
hitu Pham Am Phat Ta Vwong Phat Huwong

exist Pure Voice Buddha, Beautiful King Buddha, Incense

Shang F6, Xiang Guang Fo6, Da Yan
i i 3 Sk i X &

Thwong Phat Hwong Quang Phat Pai Diém
Fragrance Buddha, Fragrant Light Buddha, Great Flaming

Jian Fo, Za S¢ Bao Hua Yan  Shén
Ao o 4§ F OB ¥
Kién Phat, Tap Sic Bdo Hoa Nghiém Than

Shoulders Buddha, Colorful and Precious Flower Adornment Body
F6, Sudo Luo Shu Wang Fo6, Bao Hua D¢
CO S - aoF A

Phat, Sa La Thu Vwong Phat, Bao Hoa Dirc
Buddha, SalaTreeKing Buddha, PreciousFlower Virtue

Fo, Jian Yi Qi¢ Yi Fé, Rau Xa Mi
i g, _ 5 # B 4e F O
Phit, Kién Nhat Thiét Nghia Phit, Nhuw Tu Di
Buddha, SeeAll TruthsBuddha, LikeMount Sumeru
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Shan Fo6; Ra Shi Déng Héng Hé Sha Shu Zhii

4 w40 EF B R HH

Son Phit; nhw thi ding Hing ha sa s6 chu
Buddha, and countless other such

FO6, Ge YuQi Gud, Chii Guang Chang Shé
woE o E R, ! A * v

Phit, cic w ky quoc, xuit quiang truong thiét
Buddhas, Allintheir ownland, produce signsof widelong

Xiang, Bian Fu San Qian Da Qian Shi Jie,
1P, W B = + x4 R
twomg, bién phu tam thién dai thién thé gioi,
tongue , that covers three thousands great worlds(the whole cosmos)

Shuo Chéng Shi Yan: “Ri Déng Zhong
H - B R e
thuyét thanh that ngon: “Nhir dang chung
and speak the following true words , All of you sentient

Shéng, Dang Xin Sh1 Cheng Zan Bu Ké Si1

1 e

sanh, dwong tin thi Xwung Tan Bat Kha Tw
beings., should believe this Sutrathat is named

Yi Gong Dé Yi Qi¢ Zha Fo SudHu
R A R -
Nghi Cong Pirc Nhat Thiét Chuw Phat So Ho

Praising Inconceivable Merits and Virtues of all Mindful
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Nian Jing”. She Li Fo6! Ya RuaYi Yun Hé?
& =, £ 41 A1 R B E = #®?
Niém Kinh”. X4 L¢i Phat! U nhir y van ha?
Buddhas, Sariputra, What do you think ?,

Hé Gu Ming Wel Yi Qie Zhii F6 Sud Hu
A
Ha c6 danh vi: Nhiat Thiét Chw Phat Sé Ho
Why isit named All Mindful Buddhas

Nian Jing?She Li  Fo! Rudo You Shan
& 5 & I & = 7 %
Niém Kinh? Xa Lg¢i Phat! Nhwoc hiru thién

Sutra, Sariputra ., If good men and good women ,

Nan Zi, Shan Ni Rén, Wén Shi Jing Shou Chi
g =+ , ;;l: A A , 24 K ,3: = ;fif
nam ti, thién nir nhan, van thi kinh tho tri
listen to this Sutra, accept and uphold it , and aso hear the names of

Zhe Ji. Wén Zhii F6 Ming Zhé&, Shi Zhii Shan
Fl’ 2 E ;Jg ]EL’ :\?' Jﬁa 7“'\ FJE”: ;\—:'T‘
gia, cap van chu Phat danh gia, thi chw thi¢n
al Buddhas, then all these good men and good women ,,
Nan Zi, Shan Ni Rén Jie Wéi Yi Qi¢ Zhd
A . T U
nam tw, thién nir nhan, giai vi nhat thiét chw
will be protected and kept in mind by all Buddhas ,
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F6 Zhi Suo Hu Nian, Jie Dé Ba Tui Zhuan
SN - T
Phit chi sé¢ hd niém, giai dic bat théi chuyén
All will be non-retroprogressed from the Supreme and

Y0 A Nuo Duo Lu6 San Midao San Pu Ti. Shi
w5 R = B = F KR.OE
v A NaubDa La Tam Mi¢u Tam Bo Deé. Thi

Perfect Enlightenment , For this reason

GuShe Li Fo! Ru Déng Jie Dang Xin Shou
= O L N * S S S S O <
c0 X4 Loi Phat! Nhir ding giai dwong tin tho
Sariputra , You all should believe and accept my words and those
Wo Yu, Ji Zhi Fo6 Suo Shuo.
AOGERE B R

nga ngir, cap chuw Phat sé thuyét.

of other Buddhas ., Sariputra ., if there are personswho had

Sh¢ Li F6! Ruo You Rén Yi Fa  Yuan,

I U R - A 1 R,

Xa Lgi Phat! Nhwgc hiru nhan di phat nguyén,
takenavow , orisnow takingavow , or will takeavow ,

Jm Fa  Yuan, Dang Fa  Yuan, Yu

N S % # O, &

kim phat nguyén, dwong phat nguyén, duc
to be reborn in the land of Amitabha Buddha ., then such
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Shéng A MiTué F6 Guo Zhé&, Shi Zhii Rén
Ed I A BooH, L A
sanh A Di Pa Phit qudc gia, thi chw nhan

persons, will be non-retroprogressed from the Supreme

Déng, Jie D¢ Ba Tui Zhuin Ya A Nuo Dud
%, F AR A S A S Rl I S
ding, giai dic bat thoi chuyén w A Niu Pa
and Perfect Enlightenment , In that land such persons had

Lu6 San Miao San Pa Ti, Ya Bi Guo Tu
B = w2 F R, VR OR 2
La Tam Miéu Tam Bo Pé, w bi quoc do

been born, or are now being born, or will beborn,

Ruo  YiSheng, Ruo Jin Shéng, Ruo  Dang

e A 4 g 2 4 5 A

'F' — _E 7 — _’F' w

nhwgc di sanh, nhwgc kim sanh, nhwgc dwong
For this reason Sariputra , all good men and good women ,

Shéng. Shi Gu She Li F6! Zhii Shan Nan
CORE B T NS T T S

FB v

sanh. Thi c6 X4 Loi Phat! Chw thién nam
if they believe,, must make avow to be bornin that land ,

Zi, Shan Ni Rén, Rud You Xin Zhé, Ying
2 = - A AN +

- N 'g" -+ A ’ ? P l‘_:' ﬁ ’ )‘@
tir, thién nir nhan, nhwgc hitu tin gia, ung
Sariputra , | am now praising the inconceivable merits
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Dang Fa Yuan, Shéng Bi Gud Tu.
. ¥ O, 2 # R 2.
dwong phat nguyén, sanh bi quoc do.
and virtues of all Buddhas . Those Buddhas, areaso

She Li Fo6! Ra W06 Jin Zhé Chéng Zan Zhi
A U A - S - S
Xa Lgi Phat! Nhr nga kim gia xung tan chw
praising my inconceivable merits and virtues ., and they say,
Fo Bu K& S1 Yi Gong D¢, Bi Zhi Fo6
i, 3R SR S ¥4 e, # F i,
Phat bat kha tw nghi cong dic, bi chw Phat
Sakyamuni Buddha was capable of completing a
Déng, Yi Chéng Zan W6 Bu K& St Yi Gong
2,0 O O#F X 2 7 ON &
diang, diéc xwng tan ngd bat kha tw nghi cong
very difficult and extraordinary task , He was capablein the
Dé FEr Zuo Shi Y&  “Shi Jia Moéu Ni
£ A T L S g o® 2 R
diec nhi tac thi ngon: “Thich Ca Mau Ni
age of the five evil corruptions of this Sahaworld , the
F6 Neéng Weéi Shen Nan X1 You Zht Shi, Néng Yu
o s o4 mF o2 %, owo %
Phat nang vi thim nan hy hiru chi sw, nang w
corruption of the age, the corruption of views , the
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Suo P6 Gué Ti, Wi Zhué E Shi: Jié  Zhuo,
o3 K O+ T )l T O i,
Sa Ba quéc dd, ngii trwoc ac thé: kiép truwoc,
corruption of afflictions, the corruption of sentient beings,

Jan Zhué, Fan Nao Zhuo, Zhong Shéng Zhud,
i ?% > }E 'H-% ‘/% ’ i 4 /% >

kién trugec, phién nao trwgc, chung sanh trweec,
and the corruption of life,, to attain Supreme and Perfect

Ming Zhu6 Zhong, Dé A Nuo Duo Ludé San
& i P, 7R &7 R =
mang truwgc trung, dic A Nau Pa La Tam
Enlightenment ., Because of all sentient beings ., he speaks

Midao San Pu Ti, Wei Zht Zhong Shéng, Shuo
¥ = ® %K, : ® %2, o
Miéu Tam Bo Pé, vi chw chiing sanh, thuyét
this Dharmathat is difficult to believe by all beingsin the

Shi Yi Qi¢ Shi Jian Nan Xin Zhi F&”

- SR NN (S *: S O S =

thi nhat thiét thé gian nan tin chi Phap”
world , Sariputra must know , Inthisage of five evil

Sh¢ Li F6! Dang Zhi WO Ya Wi Zhué E

I L T T SR B

Xa Lgi Phat! Dwong tri nga w ngii trugce ac

corruptions , | have accomplished this difficult task , by attaining
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Shi, Xing Ci Nan Shi Dé A Nuo Dud Lué
+ 7 oo X OF P & 7 R
thé, hanh thit nan sy dic A Nau Pa La
Supreme and Perfect Enlightenment ., Because of all beingsin the

San Miao San Pu Ti,Wei Yi Qie Shi Jian
= ® = EFH, i - T & F
Tam Miéu Tam Bo Pé, vi nhat thiét thé gian
world , | have spoken this Dharmathat is difficult to believe ,

Shuo Ci Nan Xin Zhi Fa, Shi Wéi1 Shen Nan.
= R A T U
thuyét thir nan tin chi Phap, thi vi thAm nan.
Itisavery difficult task ! , When Buddha had finished

Fo Shuo Ci Jmng Yi,She¢ Li F6 Ji Zhu
T T
Phat thuyét thwr kinh di, Xa L¢i Phat cap chw
speaking this Sutra,, Sariputra with all Bhikshus ,

Bi Qia, Yi Qié Shi Jian, Tian, Rén,
b -E' ’ - 7 = Fé&’ = ’ A ’
Ty kheo, nhat thiét thé gian, thién, nhan,
all gods, humans and asurasin thisworld , having heard

A Xii Lué Déng, Wén F6 Sud Shuo, Huan Xi
GEEC S D
A Tu La dang, vin Phit s& thuyét, hoan hy
what Buddha said, rejoiced, believed and accepted it ,
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Xin Shou, Zud Li Er Qu.
B X, T4 a8 2
tin tho, tac 1€ nhi khi.
They all bowed in homage and withdrew

Fo Shuo A Mi Tu6 Jing.
i EV CEE A
Phiat thuyét A Di Pa Kinh.

Buddha spoke the Amitabha Sutra.

Ba Yi Qie Ye¢ Zhang Geén Bén D¢
- 0@ * 3 B A #
Bat nhat thiét nghiép chwéng cin bon dic
Uproots All Karmic Hindrances For

Shéng Jing Tu Tuo Luo Ni.

Ed 3 R R R

sanh Tinh Dy da la ni
Rebirth In Pure Land

Wang Shéng Zhou
A A "
VANG SANH CHU
Karmic Hindrances for Rebirth

Na Mo A MiDud P6 Ye, Dud Ta Qi¢ Duo Ye,
=1 & P s 5 8 &, % B ¥ 5 R
Nam mo A di da ba da, da thagia da da,
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Duo Di Ye¢e Ta, A Mi Li Du Po6 Pi,

A NG 2 VI LR

da dia da tha, A di ri do ba ty,

A Mi LiDuo, Xi Dan P6 Pi, A Mi Li Duo,
oo fl s, & ¥ & v o ol 5,
A di ri da, tit dam ba ty, A di ri da,
Pi Jia Lan Di, A Mi LiDuo, Pi Jia Lan Duo,
Y B F, 5 ¥l %, wt B B 5,
ty ca lan dé, A di ri da, ty ca lan da,
Qi¢ Mi Ni, Qi¢ Qi¢ Na, Zhi Duo Jia Li.

L ’5’?, e e FRO4R 5 P 4,

gia di ni, gia gia na, chi da ca I¢.

Suo Po6 He.
Sa ba ha.
ZanF6 Jié
jﬁf [
TAN PHAT KE

Praise of Amita Buddha
A Mi Tuo F6 Shéen Jin Se. Xiang Hao
I N I 5 4. @ B
A Di Pa Phiat thin Kkim sic. Twéng hao

Amita Buddhaall in golden color. With form features and
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Guang Ming Wu Déng Lan. Ba  Hdo
& p R % 2 3

quang minh vdé ding ludn. Bach hao
radiance unequalled. White curls winding like the five

Wan Zhuan Wu Xu Mi. Gan Mu Chéng
= # 1 G f.04 B &

uyén chuyén ngii Tu Di. Cam muc trung
Sumeru Mountains. And pruple eyes clear as the four

Qmg Si Da Hai. Guang Zhong Hua Fo

W S - & v f i

thanh t&¢ dai hdi. Quang trung hoa Phat
great seas. In his aura are transformed Buddhas in countless

WuaShuYi. Hua Pu Sa Zhong Yi Wu Bian.
N N W - A N S 3
vo sb we.Héa Bo Tat ching diéc vo bién.
millions. And transformed Bodhisattvas also, in limitless

Si  Shi Ba Yuan Du Zhong Shéng. Jiu
D N T T N
Tw thap bat nguyén d0 ching sanh. Cuu
number. Forty-eight vows he made to enlighten sentient beings

Pin  Xiian Ling Déng Bi An. Na Mo
e % O’ A 7 &
pham ham linh dang bi ngan. Nam mo
and to enable all nine grades to reach the other shore. Homage
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X1 Fang Ji Le Shi Jie. Da Ci Da
v > B2 & Ao &
TAy Phwong Cwc Lac Thé Giéi. Pai tir dai
to the Most Compassionate One of the Western Paradise,

Bei A Mi Tu6 Fo.

M-

ol R A R

bi A Di Pa Phiat.

Amita Buddha

Na MO A Mi Tudé F6o.... A Mi Tud Fo.
2 & O OFE ROE. R @

Nam mé A Di Pa Phat....A Di Pa Phat.
Homage to Amita Buddha

Hui Xiang Jié
Ut
HOI HUONG KE
Parinamana Gatha

Yuan Shéng Xi Fang Jing Tu Zhong.
23 AN = pd ER
Nguyén sanh Tay phwong tinh d§ trung.
We wish to be born in the Western Pure Land.

Jit Pin Lidan Hud Wéi Fu Mu.

t & &£ F 3 ¢ 4

Ciru pham lién hoa vi phu miu.

With lotus blossoms, in nine stages, as parents.
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Hua Kai Jian F6 Wu W Shéng.
= B i ¥ F a 2
Hoa khai kién Phét ngd vo sanh.
When the lotus blossoms fully, we shall see the Buddha
and be enlightened to the absol ute truth.

Bt Tui Pu Sa Wéi Ban Lii.
(I A
Bat thoi Bo Tat vi ban Iir.
Will never retrogressive Bodhisattvas as companions.
Cheng Sheng Hao
A

XUNG THANH HIEU
| nvocation

Na M6 Guan Shi Yin Pu Sa
5 & R € 3 ¥

Nam M6 Quian Thé Am Boé Tat
Homage to Avalokitesvara Bodhisattva.

Na M6 Da Shi Zhi PO Sa
& A S S 3
Nam Mé Pai Thé Chi Bo Tat

Homage to M ahasthamaprapta Bodhi sattva.
Na Mo Qing Jing Da Hai Zhong Pi  Sa

e - S oEOE
Nam M6 Thanh Tinh Pai Hiai Chung Bo Tat
Homage to all Bodhisattvas in the great pure congregation.
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PO Xian PU Sa Shi Da Y uan
o F P ERES M A
PHO HIEN BO TAT THAP DAI NGUYEN

Samantabhadra Bodhisattva's Ten Grand Vows
Yi Zhé Li Jing Zhu Fo
- F AR o o @
Nhat gia 1€é kinh chw Phat.
Firstly, make obeisance to all Buddhas.
Er Zhé Chéng Zan Ru Lai
Nhi gia xung tan Nhuw Lai.
Secondly, praise Tathagatas.
San Zhé Guang Xii Gong Yang
= + BB & &
Tam gia quang tu cung dwong.
Thirdly, proffer abundant oblations.
Si Zh& Chan Hui Ye Zhang
N L S S
Tw gia sam hoi nghi€ép chudng.
Fourthly, repent evil deeds.
Wi Zhé Sui Xi Gong D¢
EOE B I B
Ngii gia tuy hy cong dure.
Fifthly, acquiesce gladly in others' merits and virtues.
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Phdt Thuyét A Di Pa Kinh-Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Liu Zhé Qing Zhuan Fa  Lun
A B S T .
Luc gia thinh chuyén Phap Luan.
Sixthly, entreat for the turning of Dharma Whesls.

Qi Zhé Qing F6 Zhu Shi
A

That gia thinh Phat tru thé.
Seventhly, pray for Buddhas to stay in the world.

Ba Zhé Chang Sui F6 Xué
S R

Bat gia thwong tuy Phat hoc.
Eighthly, always follow and learn from the Buddhas.

Jii Zhé Héng Shun Zhong Shéng
toF B om0
Ciru gia hang thuin ching sanh.
Ninthly, always gratify all sentient beings.

Shi 7Zhé Pu Jie Hui Xiang

Thap gia pho giai hoi hwdong.

Tenthly, make auniversal dedication.

Shi Fang San Shi Yi Qi¢e Fo
L = = +' - Ep il

—_—

Thiap phwong tam thé nhat thiét Phat
To all Buddhasin all placesand at al times.
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Phdt Thuyét A Di Pa Kinh-Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Yi Qic Pa Sa Mo He Sa
Nhat thiet Bo Tat Ma Ha Tat
And all Bodhisattvas Mahasattvas.

M6 Heée Ban Ruo Bo Luo Mi
B % F o4 B OB

Ma Ha Bat Nha Ba La Mat
M ahaprajnaparamita.

San Gui Y1
= gk ik
TAM QUY Y
Three Refuges

Zi Gui Y1 F6, Dang Yuan Zhong Shéng,
pooek & @ 5 =33 iR 4

—
Tw quy y Phat, dwong nguyén chung sanh,
| take refuges in Buddha, wishing all sentient beings

Ti Jie¢ Da Dao, Fa Wu Shang Xin.
o o+ ¥ F A& + N

thé giai dai dao, phat vo thwong taim.

to understand the Great Doctrine, and make the superlative resolve.
Zi Gui Y1 Fa, Dang Yuan Zhong Shéng,
pow o o, w4,
Tw quy y Phap, duwong nguyén chung sanh,
| take refuges in Dharma, wishing all sentient beings to penetrate
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Phdt Thuyét A Di Pa Kinh-Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Shen Ru Jing Zang, Zhi Hui Ru Hai.
i » Kl w, F E 40 5,

tham nhap kinh tang, tri hué nhw hai.
the Sutra Pitaka, with wisdom as unfathomable as the ocean.

Zi Gui Y1 Séeng, Dang Yuan Zhong Shéng,
N A
Tw quy y Tang, dwong nguyén chung sanh,
| take refuges the Sangha, wishing all sentient beings

Tong Li Da Zhong, Yi Qi¢ Wu Ai.
ko B LI ¥, - A S =
thong 1y dai ching, nhat thiét vé ngai.
to harmonize multitudes in general without any obstruction.

Hé Nan Sheng Zhong.

’ft’ r‘;li g{' w\

Hoa Nam Thanh Chung.
Whatsoever and to respect the sacred Sangha.

Hui Xiang Jié
w o B
HOI HUONG KE
Parinamana Gatha
Yuan Yi Ci Gong Deé,
3 g # A,
Nguyén di thw cong diec,
May the merits and virtues accrued in this work,
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Phdt Thuyét A Di Pa Kinh-Buddha Spoke the Amitabha Sutra

Zhuang Yan Fo Jing Tu
s B O# x4
Trang nghiém Phat tinh do.
Adorn the Amitabha Buddha' s Pure Land.
Shang Bao Si Chdng En,

s F oz 3,
Thwgng bao to trong Aan,
Repay the four great kindnesses above,

Xia Ji San Tu Kau.

TR =z % F.
Ha té tam d6 kho.

And relieve the suffering of those on the three paths below.
Ruo You Jian Wén Zhé¢,

% i B %,

Nhwge hitu kién van gia,

May those who see or hear of these,

X1 Fa Pa Ti Xin.

xO# v,

Tic phat Bo Dé tim.

Efforts generate Bodhi-mind.

Jin Ci Yi Bao Shén,

2 & - & ¥

Tan thir nhat bao thén,
Spend their lives devoted to the Buddha Dharma,

I
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Téong Shéng Ji  Le  Guo.
i 4 & ®2 R

Pong sanh Cuc Lac qudc.
And finally be reborn together in the Land of Ultimate Bliss.

N~
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Chéng Sheng Hao
¥ 5
XUNG THANH HIEU
| nvocation

Na M6 Guan Shi Ym Pa Sa
L T

Nam M6 Quan Thé Am Bo Tat
Homage to Avalokitesvara Bodhisattva.

NA M6 Da Shi zhi PO Sa
! & = 1 B B
Nam Mo Pai Thé Chi Bo Tat

Homage to Mahasthamaprapta Bodhi sattva.

Na Mo Qing Jing Da Hai Zhong PU Sa

. 3 ) A a— o
E E % A foE OB

Nam M6 Thanh Tinh Pai Hai Chiung Bo Tat
Homage to all Bodhisattvas in the great pure congregation.

(Quy tung mdi cau 3 lan, tAm tudng niém Phat)
(Recite 3 times each of the following, kneeling in meditation)
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Ci Yan Chan Zht Jing Ti Wén
R T N S
TU VAN SAM CHU TINH PQ VAN
Prayer By Ci Yun Chan Zhu

Yi Xin Gui Ming, Ji L& Shi Jié, A
T N T D
Nhat tam quy mang, Cwc Lac Thé Gioi, A
Wholeheartedly we take refuge in Amita Buddha of the Western

MiTu6 F6. Yuan Yi Jing Guang Zhao WO,
5 e il FE o K PE N
Di Pa Phiat. Nguyén di tinh quang chiéu ngi,
Paradise. May his pure light shine upon us, and his kind vows accept
Ci Shi She Wo. WO Jin Zheng Nian, Chéng
EEE A A 5 10 & %
tir thi tiép ngi. Ngi kim chanh niém, xung
us. We are now mindful, and invoke Tathagata s name; Aiming at

Ra Lai Ming, Wei Pu Ti Dao Qiu Shéng Jing
oo kB, R EOE 4 ko2

Nhw Lai danh, vi B6 Pé Pao cau sanh Tinh
Bodhi, We seek rebirth into the Pure Land. The Buddha made his own

Ta. Fo6 Xi Bén Shi, Ruo You Zhong Shéng
2. 0% K &~ FEOF 3 i 4

P§. Phat tich bon thé, nhwoce hitu chiing sanh
vow that if any sentient being who might wish to berebornin his
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Yu Shéng W6 Gud, Zhi Xin Xin Yao, Nai Zhi
T S
duc sanh ngi qudc, chi tAm tin nhao, nii chi
land, with determination and faith or with even only ten invocations,
Shi Nian, Ruo Bu Shéng Zhé, Bu Qu Zheng
L &, * . 'ﬁ Z: i
thap niém, nhwgc bat sanh gia, bat thu Chanh
should yet fail to be reborn there, he would not have attained Supreme
Jué. Yi Ci Nian F6 Yin Yuan, Dé Ru
£, o & & F % ~
Giac. Di thir niém Phat nhan duyén, dic nhip
Enlightenment.By virtue of this mindfulness of Buddha, we may enter
RG Lai, Da Shi Hai Zhong, Chéng F6 Ci Li,
ook, < F om0 kB E 4
Nhw Lai, dai thé hai trung, thwra Phat tir lue,
Tathagata's, great ocean of vows. By the Buddha s mercy, may all
Zhong Zui Xiao Mie, Shan Geén Zéng Zhang.
Ao LT S SR S S .
ching toi tieu diét, thién cian ting trudng.
iniquities be eradicated and good roots increased. At the approach of
Ruo Lin Ming Zhong, Zi Zht Shi Zhi, Shen
3 W & B, p & @ 3, £
Nhuwge lam mang chung, tw tri thoi chi, than
life'send, may we know that time is up. May the body suffer noills,
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

WuBing Ku, Xin Bu Tan Lian, Yi Bu Dian
g o ¥, 0w 3 f ® L3 OH
vo bénh kho, tAm bat tham luyén, y bat dién
the mind harbor no attachments, and the senses yield no confusions.

Dao, RO Ru Chén Ding, F6 Ji Sheéeng
i, 4 x> & ®, #& oz ¥

ddo, nhw nhip thién dinh, Phat cip thanh
Asin Dhyana serenity. Buddha and the holy ones, carrying the plat-

Zhong, Shou Zhi Jin Tai, Lai Ying Jie Wo,
N I N Y
ching, thu chap kim dai, lai nghinh ti€p nga,
form of gold, come to meet us, that we may, in asplit second, be

Ya Yi Nian Qing, Shéng Ji Le Guo.
® - A F, 2 & # R
w nhat niém Kkhodanh, sanh Cuwc Lac Quoc.
reborn in Paradise. We, as the lotus unfolds, see Buddha,

Hua Kai Jian F6, Ji Wén F6 Shéng, Dun
= 2 2 0w % B ¥, #7
Hoa khai Kkién Phat, tirc viin Phat thira, don
at once hear the Buddha Vehicle, suddenly penetrate Buddha' s
Kai F6 Hui, Guang Du Zhong Shéng, Man
B ® R R % 4.

khai Phat hué, quang d¢ ching sanh, man B
wisdom. And deliver all sentient beings. In fulfillment at

R ;U

=2
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Ti  Yuan.

#* R

Pé nguyén.

Bodhi wishes.

Shi Fang San Shi Yi Qie Fo

L = R L7 i,

—_—

Thiap phuong tam thé nhat thiét Phat
Buddhasin al places at all times

Yi Qiec Pu Sa Mo He Sa
Nhat thiéet Bo Tat Ma Ha Tat
Bodhisattvas, Mahasattvas

M6 He Ban Ruo Buo Lu6é Mi
B oW i F o4 B OB
Ma Ha Bat Nha Ba La Mat
Mahaprajnaparamita

Xian Pu Sa Jing Zhong Jié
FEEY B
PHO HIEN BO TAT CANH CHUNG KE
Samantabhadra’s Admonition
Shi Ri Y1 Guo, Ming Yi Sui Jidn;
<A B G S 5
Thi nhat di qua, mang diéc tuy giam;
The day is done, and life dwindles accordingly
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Rd  Shao Shui Yu, S1 You Hé Le?
b " 7J( 'é,‘ , B ’)g = _/gx;a_‘é 9
Nhw thiéu thiy ngw, tw hiru ha lac?
Like fish with little water, what joy is here?

Dang Qin Jing Jin, Ru Jww Toéu Ran;
¥ 22N - R S S 3
Puwong can tinh tan, nhuw ctu dau nhién;
Endeavor for good progress, as if to fight a burning on one’s own head
Dan Nian Wua Chang, Shen Wu Fang Yi!
eo& R ¥, B 7 =il
Pan niém vo thwong, tham vat phong dat!
Just keep impermanence in mind and guard against |ooseness

San Gui Y1
= gk ik
TAM QUY Y
Three Refuges

Zi GuiYi F6, Dang Yuan Zhong Shéng,
pooak ik @ 5 =33 T 4
Tw quy y Phat, dwong nguyén chung sanh,
| take refuges in Buddha, wishing all sentient beings

Ti Jic Da Dao, Fa Wu Shang Xin.
Wz o< ¥, o & s

thé giai dai dao, phat vé thwong taim.

to understand the Great Doctrine, and make the superlative resolve.
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Zi Gui Y1 Fa, Dang Yuan Zhong Shéng,
I < S ¥ B N 2,
Tw quy y Phap, dwong nguyén ching sanh,
| take refugesin Dharma, wishing all sentient beings to penetrate
Shéen Ru Jing Zang, Zhi Hui RU Hai.
i » g w, B E A0 &,
thim nhip kinh tang, tri hu¢ nhw hai.
the Sutra Pitaka, with wisdom as unfathomable as the ocean.

Zi Gui Y1 Séng, Dang Yuan Zhong Shéng,
poak & W, F )21 RN e
Tw quy y Tang, dwong nguyén chiung sanh,
| take refuges the Sangha, wishing all sentient beings

Tong Li Da Zhong, Yi Qi¢ Wu Ai

e LY A, - 2 & &’
thong ly dai chung, nhat thiét vo ngai.

to harmonize multitudes in general without any obstruction

Hé Néan Sheng Zhong.

’f\f’ rq:'a _Ef W\

Hoa Nam Thanh Chung.
Whatsoever and to respect the sacred Sangha.
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

Hui Xiang Jié
U
HOI HUONG KE
Parinamana Gatha

Yuan Yi Ci Gong Deé,

o4 g B,
Nguyén di thw cong diec,
May the merits and virtues accrued in this work
Zhuang Yéan Fo Jing Tu.
s Beoo® 1
Trang nghiém Phat Tinh Dg.
Adorn the Amitabha Buddha s Pure Land.
Shang Bao Si Chong En,

.—l— ét? V: é_ OE)\‘:i‘,
Thwgng bao to trong Aan,
Repay the four great kindnesses above,

Xia Ji San Tu Kau.

T ARz % FE

Ha té tam d6 kho.

And relieve the suffering of those on the three paths below.
Ruo You Jian Wén Zhé,

¥ 03 1 ® 4,
Nhwge hiru kién van gia,
May those who see or hear of these
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Tung Niém Nghi Quy-Buddhist Liturgy

X1 Fa Pa Ti Xin.

R S-S - S

Tic phat Bo Pé tam.

efforts generate Bodhi-mind.

Jin Ci Yi Bao Shén,
- e

Tan thit nhat bdo than,

Spend their lives devoted to the Buddha Dharma,
Tong Shéng Ji Le  Gud.

e 2 - S

Pong sanh Cuc Lac qudc.
And finally be reborn together in the Land of Ultimate Bliss.

~ -

58



F6 Q1 Yuan Man
I A T
PHAT THAT VIEN MAN
Liturgy for the Final Day
of Seven-Day Retreat



Phdt Thdt Vién Mén-Liturgy for the Final Day of Seven-Day Retreat

DaHui Xiang
X ® o
PAI HOI HUONG
Grand Parinamana
Di Zi Zhong Déng, Xian Shi Shéng Si  Fan

AL

50+ % %, om &L 4 & o=

—_—

Pé tir ching dang, hién thi sanh tir pham
We, the disciples, are at present plain mortals

Fi. Zui Zhang Shén Zhong, Lan Hui Liu
ST Fi O E, B w2

phu. Téi chwéng thim trong, ludn hoi luc
Deeply burdened with sins, thranmigrating the six Paths of

Dao, Ki Bu K& Yan. Jm Yu Zhi Shi,
g, ¥ 2 T 5. 5 @ w3
dao, kho bat kha ngoén. Kim ngd tri thirc,
existence with suffering beyond words. Now we find friends

Dé Wén Mi Tuo Ming Hao. Bén Yuan Gong
w R oF o 5, * wo

dac van Di Da danh hi€éu, bon nguyén cong
and hear the name of Amita Buddha with his original vows

De. Yi Xin Chéng Nian, Qi Yuan Wang
# - o H A K m A
dirc. Nhut tim xung niém, ciu nguyén vang

and virtues, which we wholeheartedly invoke, praying to be
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Shéng. Yuan F6 Ci Béi Bu Shé, Ai Lian
2. B aooB EF 7 #H R OB
sanh. Nguyén Phat tir bi bat xa, ai lan
reborn in Pure Land. May Buddhain compassion not forsake

She Shou.Di Zi Zhong Déng, Bu Shi F¢
% 2. 0% 3 AN %, A i,
nhiép tho. P¢é tir ching ding, bat thirc Phat
us, but pity and accept us. We, the disciples, do not recognize

Shén. Xiang H&do Guang Ming, Yuan Fo6
g, A Bk 2 B i
than. Twong hido quang minh, nguyén Phat
Buddha s being, form, features, and radiance. May Buddha

Shi Xian. Ling W6 D¢ Jian, Ji Jian Guan
TR, 4 F* @ L, 2 L R®
thi hién. Lénh nga dic Kkién, cdp kién Quan
manifest them to us. May we be able to behold them and see

Yin Shi Zhi. Zhi P04 Sa Zhong, Bi Shi Ji¢
—g %LL a. ?g Fé— ]‘%‘— W'\, %ﬂ; = ﬁlL
Am Thé Chi. Chue Bo Tat chung, bi the gioi
Avalokitesvara, M ahasthamaprapta other Bodhisattvas and all
Zhong. Qing Jing Zhuang Yan, Guang
¢, oo Ere 23 %
trung. Thanh tinh trang nghiém, quang
pertaining to that world, such as purity, grandeur, glory,
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Ming Miao Xiang Deéng. Ling WO Lido Lido,
e ¥ 4P T i
minh diéu twéng ding. Lénh ngi liéu lifu,
radiance, brilliance and wonder. May we be able to see

Dé Jan A Mi Tuo Fo.

R G

dic kien A Di Pa Phat.

clearly Amita Buddha.

NA MO A MiTué Fo6
= & o5 0 W
Nam Mo A Di Pa Phiat
Homage to Amita Buddha

Na M6 Guan Shi Yin Pa Sa
sooR R ¥ 3 ¥ K
Nam M6 Quan Thé Am Bo Tat
Homage to Bodhisattva Avalokitesvara

N& M6 Da Shi zhi Pu Sa
i R+ % 1 ¥ F

Nam Mé Pai Thé Chi Bo Tat
Homage to Bodhisattva M ahasthamaprapta

™

Na Mo Qing Jing Da Hai Zhong Pa  Sa
I S . - T 1

=

Nam M6 Thanh Tinh Pai Hai Ching Bo T
Homage to all Bodhisattvas in the pure great congregation
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Jie Yin Yuan

RS
TIEP DAN NGUYEN
Wish Chant
Yuan WO Lin Zhong Wa Zhang A,
R Ao B oom B &

Nguyén nga lam chung v0 chwdéng ngai,
| wish that | may meet the end of life without impediments,
A MiTué F6 Yudn Xiang Ying.

I NI B )

A Di Pa Phit vién twong nghinh.

May Amita Buddha come from afar to receive.

Guan Ym Gan Lu Sa Wu To,
B3 4 &K &

Quan Am cam 10 sai ngoé thu,

May Avalokitesvara s Amrtra be sprinkled on my head,
Shi Zhi Jin Tai An WO Zu.
02 & 4+ % A XK

Thé Chi kim dai an nga tuc.

and Mahasthamaprapta’ s gold platform be set.

Yi ChaNa Zhong Li Wi Zhuo,

- %llj 7R v fi}_}/ﬁ_ —er /%a
Nhat sat na trung ly ngii truwgec,
Inawink | shall leave the world with its five kinds of pollution
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Qu  Shéng Bi Qing Dao Lian Chi.
By £ RE O bl B - S
Khuat than ti khoanh dao lién tri.
In aflash | shall reach the Lotus Pond.

Lian Hua Kai Hou Jian Ci Zun,
© O B 8 A & B
Lién hoa khai hiu kién tir ton,
After the lotus blooms fully | shall see the Kind Honored One,

Qin Tmg Fa Yin K& Liao Lido.

> > -
Py N e 5 w ) K

Than thinh Phiap am kha liéu lleu

And in person listen to and hear his voice, indeed, clearly.

Weén YT Ji Wu W Shéng Rén,

(A SN S

Vin di tirc ngd vo sanh nhin,

Having heard him | shall rest in the belief beyond Rebirth

Bu Wéi An Yang Ru Suo Po6.
o X % RS 3

Bat vi an duéng nhip Sa Ba,
Without abandoning Paradise | may re-enter the Saha worlds.

Shan Zhi Fang Bian Du Zhong Shéng,
Thién tri phuwong tién d¢ ching sanh,
WEell versed in those expediencies to enlighten sentient beings

64



Phdt Thdt Vién Mén-Liturgy for the Final Day of Seven-Day Retreat

Qido Ba Chéng Lao Wei Fo Shi.

I fs R -

X0 ba tran lao vi Phat su.

And adroitly to convert earthly toils to Buddhist services.
W6 Yuan Ra St F6 Zi Zhi,

EAN )24 S 1 N C R R 1 o

Nga nguyén nhw tw Phat ty tri,

My wishes, as above, are, of course, known Buddha,

Bi Jing Dang Lai Dé Chéng Jiu.
LI A A

Tat canh dwong lai dic thanh tuwu.
And will finally, in the future, be realized.

Shi Ding Li
+ B AR
THAP PANH LE
Concluding Wor ship

Yi Xin Ding Li. Hong Yang Jing Le
- S 1 I ¥ e
*Nhat tam danh lé. Hoang dwong Tinh Lac
Wholeheartedly we honor. The one who preached the Pure PaRadise,
Ta, Shi Jia F6 Ra Lai. Qian Bai  Yi
Lo :ﬁ e @ 4 x . —+ B (5<%
D9, Thich Ca Phat Nhw Lai. Thién bach uc
Sakyamuni Tathagata. With thousands, millions of
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Hua Shén, Bian Fa Jie¢ Zhu Fo.
S T - I )
héa than, bién Phiap Giéi chw Phat.
Nirmanakayas, and all Buddhas throughout Dharmaksetra.

Yi Xin Ding Li. Chang Ji  Guang Jing

- N T T & 4
*Nhat tdim danh 1& Thwong Tich Quang Tinh
Wholeheartedly we honor. Amita Tathagata of the Pure Land

Ta, A MiTu6 Ra Lai. Qmng JingMiao Fa
E L A O T S
D), A Di Pa Nhuw Lai. Thanh tinh di¢u Phap

of Permanent Peace and Glory with pure and excellent

Shén, Bian Fa Ji¢ Zhu Fo.

L T D R B

Théan, bién Phiap Giéi chw Phat.

Dharmakaya and all Buddhas throughout Dharmaksetra

Yi Xin Ding Li. Shi Bao Zhuang Yan
- s TR M F B j -
*Nhat tam danh lé. Thuc Bao Trang Nghiém
Wholeheartedly we honor. Amita Tathagata of the Glorious

Ta, A Mi Tué Rua Lai. Wéi Chén Xiang Hai
2, RO A k. B B 4p A

P), A Di Pa Nhu Lai. Vi trin tuwéng hai
Land of Real Reward, whose great beings manifests as tiniest
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Shén, Bian Fa Jic¢ Zhi Fo.
LN TR S )
than, bién Phiap Giéi chw Phat.
motes, and all Buddhas throughout Dharmaksetra
Yi Xin Ding Li. Fang Bian Sheng Ju
- S A T S S

*Nhat tdim danh 1&. Phwong Tién Thianh Cuw
Wholeheartedly we honor. Amita Tathagata of the Expedient

Td, A Mi Tué6 Ru La. Jie¢ Tudo Xiang
EREN A A N T T £ g2 1H
Po, A Di Pa Nhu Lai. Giai thoat twdéng

Land dwelt in by the saints, whose glorious beings manifestsin

Yan Shen, Bian Fa Jie Zht Fo.
j LR E ) A
nghiém than, bién Phap Gidi chw Phat.
the form of liberation, all Buddhas throughout Dharmaksetra

Yi Xin Ding Li. X1 Fang An Le Tu,

T e

“ - s = -
— AN TR 3%_’7‘. o 3 Z _/9;,9_‘2 1

b

*Nhat tdm danh 1&. TAy Phwong An Lac D9,
Wholeheartedly we honor. Amita Tathagata of the Western Pa-

A Mi Tué Ru Léai. Da Shéng Gén Jie Shen,
I A G S * 7 Ok &
A Di Pa Nhu Lai. Pai Thwra can gi¢i than,
radise with entity rooted in the Mahayana realm, and all
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Bian Fa Jie¢ Zhu Fo.
o % ooow .
bién Phap Giéi chuw Phat.
Buddhas throughout Dharmaksetra

Yi Xin Ding Li. X1 Fang An Le Tu,

— NN T’;’]t %%Jl‘. a - jzt 282 ;[. ,
*Nhat tim danh 1&. TAy Phwong An Lac D9,
Wholeheartedly we honor. Amita Tathagata of the Western

A MiTu6 Ru Lai. Shi Fang Hua Wang
G GO R SR ST CIY: 1

A Di Pa Nhu Lai. Thip phuwong hoa vang
Paradise who manifests himself in all places and all Buddhas

Shéng, Bian Fa  Jie Zhi Fo.

2, o Vi A )

sanh, bién Phap Gioéi chu Phat.

throughout Dharmaksetra

Yi Xin Ding Li. X1  Fang An Le¢ Tu,
- IR R < = % % 1
*Nhat tAm danh 1&. TAy Phwong An Lac P9,
Wholeheartedly we honor. Avalokitesvara Bodhisattva of the

Jiao Xing Li San Jing. Ji Y1 Zheng Xuan
K 7 ® = & 2 ik I i
giao hanh ly tam Kkinh. Cip y chanh tuyén

triad of Preaching, Practice and Principle, and the revered
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Yang, Bian Fa Jie Ziun Fa
7, o RN N S =

dwong, bién Phap Giéi Toén Phap.
Dharma, as expounded both indirectly and directly.

Yi Xin Ding Li. Xi  Fang An Le Tu,

AERY z" > 2
— N TR %%Jl‘. g ; =z _fs_?_‘? ;l» ,

*Nhat tim danh 1&. TAy Phwong An Lac P9,
Wholeheartedly we honor. Avalokitesvara Bodhisattva of the

Guan Shi Yin Pa Sa. Wan Yi Zi Jin Shén,
B YT o5 F E 7 RY £ ¥,
Quan Thé Am Bo Tat. Van w&c tir kim thén,
Western Paradise with myriads and millions of entitiesin the

Bian Fa Jie Pu Sa Mo He Sa.
B BoEOE OB OF R

bien Phap Giéi Bo Tat Ma Ha Tat.
purple-gold all Bodhisattvas M ahasattvas throughout Dharma

Yi Xin Ding Li. X1 Fang An Le Tu,

N = S v —_ 2
— AN TR ZE'_. g % Z _/9;,9_‘2 1

b

*Nhat tim danh 1&. TAy Phwong An Lac P9,
Wholeheartedly we honor. Mahasthamaprapta Bodhisattva of

Da Shi Zhi Pu Sa. WuBian Guang Zhi Shén,
SR 3 OE R o k% b
Pai Thé Chi Bo Tat. V6 bién quang xi thén,
the Western Paradise, the boundless, radiant, illumined being,
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Bian Fa Jie Pu Sa M6 He Sa.

I E: R ORE OB OF R

bien Phap Giéi Bo Tat Ma Ha Tat.

all Bodhisattvas M ahasattvas throughout Dharmaksetra

Yi Xin DingLi. X1  Fang An Le Tu,

75 —

*Nhat tAm danh 1&. TAy Phwong An Lac D9,
Wholeheartedly we honor. The great pure congregation of the

Qing Jing Da Hii Zhong. Mian Fen Er
3 / .. i 2 =
Thanh Tinh Pai Hiai Chung. Man phan nhi
Western Paradise, beings fully adorned with bliss and wisdom,

Yan  Shén, Bian Fa  Jie¢ Sheng Zhong.

B 2t 2 s B T,

nghiém than, bién Phap Giéi thanh ching.
and all the saints throughout Dharmaksetra

N Lok
Y, P = —~ /4

San Gu1 Y1
= gk ik
TAM QUY Y
Three Refuges

Zi GuiYt F6, Dang Yuan Zhong Sheéng,
pooagk ik @ T 23] e 4

Tw quy y Phat, dwong nguyén ching sanh,
| take refuges in Buddha, wishing all sentient beings
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Ti Ji¢ Da Dao, Fa Wu Shang Xin.
WO o< E, % & S
thé giai dai dao, phat vo thuwong tam.
to understand the Great Doctrine, and make the superlative resolve.

Zi Gui Y1 Fa, Dang Yuan Zhong Shéng,
B8k ik JE ¢ )3 ¥ 4,
Tw quy y Phap, dwong nguyén chung sanh,
| take refuges in Dharma, wishing all sentient beings to penetrate

Shen Ru Jing Zang, Zhi Hui Ru Hai.
i R R OF B W A
tham nhap kinh tang, tri hué nhw hai.
the Sutra Pitaka, with wisdom as unfathomable as the ocean.

Zi Gui Y1 Séng, Dang Yuan Zhong Shéng,
pogk & W, F =33 iR 4

)

Tw quy y Tang, dwong nguyén chiung sanh,
| take refuges the Sangha, wishing all sentient beings

Tong Li Da Zhong, Yi Qi¢ Wu Ai
ko LU ¥, - K S 3
thong 1y dai ching, nhat thiét vé ngai.
to harmonize multitudes in general without any obstruction

Hé Na Shéeng Zhong.

’ft’ r‘;li E{' w\

Hoa Nam Thanh Chung.
Whatsoever and to respect the sacred Sangha.

71



Phdt Thdt Vién Mén-Liturgy for the Final Day of Seven-Day Retreat

Xian Pu Sa Jing Zhong Ji¢
R EEENE
PHO HIEN BO TAT CANH CHUNG KE
Samantabhadra’s Admonition

Shi Ri Y1 Guo, Ming Yi Sui Jidn;
£ p ¢ &, & R,
Thi nhat di qua, mang diéc tuy giam;
The day is done, and life dwindles accordingly
Rd  Shao Shui Yu, S1 You Hé Le?
w0 ok AL G e #9
Nhw thiéu thiy ngw, tw hiru ha lac?
Like fish with little water, what joy is here?
Dang Qin Jing Jin, R0 Jww Toéu Ran;
{ O N T T 5
Puong can tinh tan, nhw ctu dau nhién;
Endeavor for good progress, as if to fight a burning on one’s own head
Dan Nian WU Chang, Shén Wo Fang  Yi!
e & & ¥, (A
Pan niém vo thwong, tham vat phong dat!
Just keep impermanence in mind and guard against |ooseness
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F6 Q1 Yuan Man Ri Li Zu
W @E P LA
PHAT THAT VIEN MAN NHAT LE TO
The Final Day of Seven-Day Retr eat

Ding Li Xi Tian Dong Tu Li Dai Zu Shi.
S A O S S L
Panh 18 TAy Thién Pong Tho Lich Pai Té Su.
We honor the Patriarchs of the West and the East of all Generations.
Ding Li Tian Xia Héng Yang F6  Fa
T o ox Tz o3 @
Panh 1& Thién Ha Hodng Dwong Phéat Phap
We honor all the great |earned ones in the world who propagate
Zhii Da Shan Zhi Shi.
AT S
chw dai thién tri thurc.
Amidism and spread the teaching.
Ding LiChi Zu LG Shan Dong Lin Yudn Gong
Hi 21 SR - R TR N H E 2
Panh 1& So To Lir Son Pong Lam Vién Cong
We honor thefirst Patriarch Grand Master Hui Yuan of Tong Lin
Da Shi.
< B,
Dai Suw.

Temple in Lushan.
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Ding Li Er Zi Chang An Guang Ming Dio
A - A& £ 0% ok @ #
Panh 1& Nhi To Truwong An Quang Minh Pao
We honor the second Patriarch Grand Master Shan Tao of Kuang
Gong Da Shi.

A < B,

Cong Pai Su.

Ming Temple in Changan.

Ding Li San Zi Nan Yue¢ Ban Zhou Yuan
T4 = A & # & & i

Panh 18 Tam T6 Nam Nhac Ban Chu Vién
We honor the third Patriarch Grand Master Cheng Y uan of Po Chou

Gong Da Shi.

A < fF,

Cong Pai Su.

Templein Nan Y ue.

Ding Li Si Zu Wu Tai Zht Lin Zhao
i Mo A2 I % ™ * Pe.
Panh l€¢ Td To Ngi DPai Truc Lam Chiéu
We honor the fourth Patriarch Grand Master Fa Chao of Chu Lin
Gong Da Shi.

A < B,

Cong Pai Su.
Templein Wu Tai.
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Ding Li Wu Zu Ximn Ding Wu Long Kang
i M I AR X = §  Ar B
Panh 1é Ngii To Tan Pinh O Long Khang
We honor the fifth Patriarch Grand Master Shao Kang of Wu Lung
Gong Da Shii

A < B,

Cong Dai Su.

Temple in Hsinting.

Ding Li Liu Zu Hang Zhou Yong Ming Shou
i 71 - 1 S S < =1
Panh 18 Luc T6 Hang Chau Vinh Minh Tho
We honor the sixth Patriarch Grand Master Y en Shou of Yung Ming
Gong Da Shi.

A < B,
Cong Pai Su.

Temple in Hangchow.

Ding Li Qi Zu Hang Zhou Zhao Qing
i g - 7L “H 288 B
Panh 1€ That To Hang Chau Chiéu Khanh
We honor the seventh Patriarch Grand Master Hsing Chang of Chao
Chang Gong Da Shi.

¥ > %

Thuwong Cong Dai Su.

Ching Temple in Hangchow.
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Ding Li Ba Zu Héang Zhou Yun Qi Hong
8 7 R I A z = Z

Panh 1&8 Bat To Hang Chau Van Thé Hoing
We honor the eighth Patriarch Grand Master Chu Hung of Y un Chi

Gong Da Shi.
A SO

Cong Pai Su.

Temple in Hangchow.

Ding Li Jit Zu Bé& Tian Mu Ling Feéng
w2 4 A& F* < B 7 &
Panh 1&8 Ciru To Bic Thién Muc Linh Phong
We honor the ninth Patriarch Grand Master Chih Hsiu of Ling Feng
Xu Gong Da Shi.

| w %

Huc Cong Dai Su.

Templein North Tien Mu.

Ding Li Shi Zu Ya Shan Pi Rén Ce¢
B 2 L AE ) A «g = b
Panh 18 Thap To Ngu Son Pho Nhian Sich
We honor the tenth Patriarch Grand Master Hsing Tse of Pu Jen
Gong Da Shi.

A SO

Cong Dai Su.

Templein Yu Shan.

76



Phdt Thdt Vién Mén-Liturgy for the Final Day of Seven-Day Retreat

Ding Li Shi Yi Zu Hang Zhou Fan
8 i - A8 i H =

Panh 18 Thiap Nhat Té Hang Chau Pham
We honor the eleventh Patriarch Grand Master Shih Hsien of Fan Tien
Tian Xian Gong Da Shi.

X B o SN 1

Thién Hién Coéng Pai Su.

Temple in Hangchow.

Ding Li Shi FEr Zu Hoéng Lué Zi Fu

"M+ - A&k BT AR

Panh 18 Thap Nhi T6 Hong Loa Tuw Phic
We honor the twelfth Patriarch Grand Master Chi Hsin of Tzu Fu
Xing Gong Da Shi.

AE A < R,

Tinh Cong Dai Su.

Templein Hung Lo.

Ding Li Shi San Zi St Zhou Ling Yan
SO A= I S S 4

Panh 1é€ Thip Tam To6 T6é Chau Linh Nham
We honor the thirteenth Patriarch Grand Master Yin Kuang of Ling

Liang Gong Da Shi.
¥ AN N i

Lwong Cong Dai Su.

Y en Temple in Soochow.
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Ding Li Gu Jin Lian She Zong Shi.

T 7 A 7B,
Pianh 18 C6 Kim Lién Xa Téng Suw.
We honor Amidist Masters of the Past and the Present.
Ding Li Zhi Qi Hé Shang.

oA i = e

Pinh 1€ Chi Thit Hoa Thuong.

We honor the Most Reverend Master in charge of the Retreat.

Dai Yuan Qin Li Fo
rOR R o R

PAI OAN THAN LE PHAT
Wor ship to Buddha for Past Friends and Foes

vy

Ge Rén DaiWei Fu Mu Shi Zhang i
v O S T S S A

Cic nhian dai vi phu miu s trwéng ky
Let each of us, for the sake of his parents, teachers, elders and past

Li Ji¢é Yuan Shen. Li F6 San Bai, Qi
- U ST R SO, 3
lich kiép oan thin. L& Phat tam bai, cau
friends and foes, worship Buddhas with three prostrations. Pray to be
Shéng Jing Tu.

4 & 4

—_— ———

sanh Tinh DJ.

reborn in the Pure Land.
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A MiTué6 FO, Qiu Shéng Jing Tu.
G T ST S S A

A Di Pa Phat, ciu sanh Tinh D).
Amita Buddha, pray to be reborn in the Pure Land.

A MiTuo Fo, Qia Shéng Jing Tu.
GEE A T -

A Di Pa Phit, cau sanh Tinh Dj.
Amita Buddha, pray to be reborn in the Pure Land.

A MiTu6 Fo, Qia Shéng Jing Tu.
e 5}3T Fe i, F 4 e 4

A Di Pa Phit, ciu sanh Tinh D0.
Amita Buddha, pray to be reborn in the Pure Land.
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Nguyén di thir cong dirc,
Trang nghiém Phat tinh do.
Thweng bao ti trong an,
Ha té tam do kho.

Nhwoe hitu kién vin gia,
Tirc phat Bo Dé tam.

Tan thir nhat bao thén,
Pong sanh Cue Lac quoc.

NAM MO A DI PA PHAT
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